
Brassó, 1891. 

Bérmentetlen evek el nem 
fogadta 

Eilőfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

Külföldre egész évre 20 frank. 

Egyes szám ára 6 kr. s kapható 
a kiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

! 

Politikai, társadalmi, 

Az E. M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

nivatalos közlönye. 

Hirdetések fölvétetnek a kiadó- 

Hirdetések dija: 
4 hasábors karmonk sor r 
annak helye ő kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél kedvez- 
mény. Minden egyes hirdet- 
mény után még kőlön 30 kr. 

élyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijai 
előre fiz elenábk at 

egjelem náaromszor: kedden, csütörtökön és szonabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-uteza 26. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők, 

Felelős szerkesztő : 

xsSz 

Kézíratok vissza nem adatnak. 

IGNASZ. k z. 

Ide küldendök az előfizetési pénzek és detések dijai. 

A lap kiadó-hivatala : 

ssó, Kolostor-utcza 26. 

apunk a közbeeső ünnep miatt 
csakis kedden, augusztus 18-án fog 

megjelenni. 

Hzi ezredünk jubileumáloz 
Másfél százada annak, hogy monar- 

chiánk - mint oly sokszor azelőtt — is- 

mét végveszélylyel fenyegettetett. 

Nagy Frigyes porosz király 

támadta meg és foglalta el, és ebben Fran- 
cziaország, mely a monarchia teljes fel- 

oszlatását czélozta, támogatta; a bajor vá- 

lasztófejedelem Magyarországra aspirálva, 

Spanyolország és a brandenburgi választó- 

fejedelem támogatásába bizva, Magyaror- 

szágra tartott igényt, betört 1741. julius 

31-én, elfoglalta Passau fontos várát és 

felső Ausztriát fenyegette; a szász választó 

és lengyel király III. Ágost, csatlakozott a 

franczia bajor szövetséghez; Spanyolország 

Olaszország egy részére aspirált, Sardinia 

pedig Lombardia átengedését követelte: 

hazánk és a monarchia mindenfelől megtá- 

madva, végleges feloszlásnak nézett eléje, 

midőn Mária Terézia 1741. január 21-én 

a magyar országgyülést május 18-ikára 

Pozsonyba összehivta. 

Sziléziát 

nak hitte, hogy a magyarok, mihelyt vala- 

mely komolyabb veszély éri a dynastiát, 

dlpártol, mert Károly intézkedései a nemze- 

tet nagyobb loyalitásra nem birhatták, mert 

12 éven át nem tartatott országgyülés, nem 

választatott nádor, hanem kinevezett ki- 

rályi helytartó kormányozta az országot és 

most a török háboru alkalmával is nem 

az annyira méltó Pálfy János, hanem né- 

met generálisok bizattak meg a vezérlettel 

Az uralkodó ház az időben bizonyos- 

és mert a belgrádi béke az általános elégü- 

letlenséget még növelte. ; 
Ilyen szomoru viszonyok között hivatta 

magához Mária Terézia 1741. szeptember 

11-én Magyarország rendjeit a királyi 

várba, hol a királyné sötét gyászruhában, 
szent István koronájával fején, fogadta a 

rendeket. 

Miután Batthyáni Lajos gróf főkanczel- 
lár a királyi propozicziókat előadta, a ki- 

rálynő busan igy szólott : „Szomoru és el- 

hagyatott állapotunk visz reá, hogy előter- 

jesztést tegyünk az ellenünk intézett meg- 

támadásokról; a magyar királyságnak, sze- 

mélyünknek és gyermekeinknek fenntar- 

tása forog kérdésben; mindenkitől elha- 

gyatva, egyedül a magyarok hüségéhez és 

ősi vitézségéhez folyamodunk, kérjük a 

rendeket, gondoskodjanak e végső veszély- 

ben hathatósan személyünk, gyermekeink, 

koronánk és birodalmunk biztositásáról— 

és a midőn a királyné ajkairól e szavak el- 

hangzottak, a rendek könytelt szemekkel 

egyhangulag kiáltották : , Életünket és vé- 
rünket !* 

És ezen kiáltás visszhangra talált a 
haza, a nemzet minden lakójának szivében 

és haladéktalanul hozzálátott az ország a 

katonaság előállitásához és rövid idő alatt 

100,000 katona állott készen a haza, a 

nemzet és dynastia védelmére. 

Ekkor szerveztetett és alapittatott a 

brassói 2-ik számu gyalog házi ezred, mely 

9 tősgyökeres magyar megye harczképes 

ifjuságából alakitva, parancsnokául Ujváry 

László hires magyar főurat kapta. 

Az ezred, miként lapunkban kivonato- 

san közölt története igazolja, alapitása óta 

minden csatában részt vett, hősiességének 

számos bizonyitékát adta, mért is maga az 

ezred és annak tagjai számtalan elisme- 

résben és kitüntetésben részesültek. 

Városunk házi ezredét különösen ki- 

emeli és kitünteti az, hogy városunk la- 

kóival mindig békésen, testvéri szeretetben 

tudott élni, és hogy ezredünk és városunk 

lakossága között soha egyenetlenség elő 

nem fordult. 

Ezért csak kedves kötelességet teljesit 

Brassó város, midőn szeretett házi ezre- 

dünk fennállásának 150 éves megünnep- 

lése alkalmából 600 frt a lapitványnyal járul 

az ünnepély megörökitéséhez, mely 600 frt 

kamatja évenként a legérdemesebb legény- 

nek lesz kiszolgáltatandó, és hogy a legény- 

ség megvendégelését is elrendelte. 

De mig ez a város közgyülése részéről 

történik, addig hisszük és meg vagyunk 

győződve arról, hogy házi ezredünk mai 

jubileumán városunk minden egyes lakója 

szivvel-lélekkel részt vesz, mert öntudatá- 

ban vagyunk annak, hogy mig egyrészről 

a haza lakosai tiszta tudatában vannak 

annak, hogy ezen ezred minden fiát, a leg- 

szorosabb vérkötelék, hazaszeretet és hüség 

csatolja e hazához, addig maga az ezred 

is bizonyára, mint ezt előélete igazolja, 

jól tudja, hogy egyedüli és legfőbb feladata 

a haza, a nemzet és a dynastia védelme. 

Mig szeretett ezredünk ezen édes, szent 

tudatot ápolja szivében és nehéz, de dicső- 

séghez vezető kötelességét teljesiti, éljen és 

virágozzék hazánk és nemzetünk javára ! 
Dr. M. 1. 

Belföold. 
Az Ugron-Uzelácz ügyben a mentelmi 

bizottság azt határozta, hogy nem látja 

szükségesnek, hogy a ház az eddig ál 
tala követett gyakorlattól eltérjen és a fen- 
forgó esetben a mentelmi jog szempontjából 

intézkedjék. 
A bizottság hosszabb tanácskozás után, 

melyben összes tagjai részt vettek, 8 szava- 
zattal 38 ellenében (a bizottság ellenzéki tag- 
jai közül Szadovszky nem volt jelen) elfogadta 
a fennebbi határozati javaslatot azon kiegé- 
szitéssel, hogy valamint egyrészt szükségesnek 
tartja, hogy a képviselő az őt hivatása gya- 
korlása érdekében megillető mentességnek a 
házon kivül való megsértése ellen a mostani- 
nál hatályosabb büntetőjogi oltalomban ré- 
szesüljön; ugy másrészt szükségesnek véli a 
bizottság a ház figyelmét arra irányitani, 
hogy a házszabályokban a rend fentartása ér- 
dekében foglalt intézkedések nem elégségesek 
arra, hogy ugy a ház tagjai, mint különösen 
a házon kivül állók egyéni becsülete a szó- 
lásszabadsággal való visszaélés ellen hatályos 
és a sértés nagyságával arányban álló olta- 
lomban részesüljön. Mert ha a képviselőház- 
ban mondottakért a házon kivül való felelős- 
ségre vonás minden törvényes eszköze el van 
zárva, a becsületében és egyéb érdekeiben sér- 
tett fél joggal megkivánhatja, hogy a ház a 
megtorlás és elégtételnyujtás eszközeiről ele- 
gendőleg gondoskodjék. 

határozat ellen Kudlovics bizottsági 
tag többi ellenzéki társai nevében is külön- 
véleményt jelentett be. 

A bizottsági jelentésnek a ház elé ter- 
jesztésével s az előadói tiszttel Konkoly-Thege 
Sándor bizottsági jegyző bizatván meg, az 
ülés véget ért. 

Augusztus 11-én pedig a képviselőház el- 
nöke azt inditványozta, hogy a jelentés csü- 
törtökön napirendre tüzessék. Szadovszky be- 
várandónak tartja a fiuméi vegyes vizsgáló- 
bizottság jelentését. Szapáry gróf miniszterel- 
nök a jelentést a csütörtöki napirendre kéri 
kitüzetni. Horánszky és Helfi pártolják Sza- 
dovszky inditványát. A többség az elnök elő- 
terjesztése mellett döntött. 

A brassói házi-ezred története. 
150 éves fennállásának megünneplése alkalmából. 

A „Brassó" eredeti tározája. 

B (Vége.) 
1820. szeptember 28-án érkezik az ezred 
3. bataillonja Veronába, hol a báró Ürményi 
diviziójába osztatik be. 1825-ben még mindig 
Olaszországban van s pedig, miután annak 

már legtöbb városát bejárta: Palermoban, hol 
a szomoru hirt veszi I. Sándor haláláról, ki 
az ezrednek 1814. óta tulajdonosa volt. Az 
ezred e kitünő patronusa Taganrogban a Krim- 
ben hunyt el november 19-én (keleti idő- 
szám. szerint). Ferencz császár ez alkalomból 
elrendelte, hogy a 2. sz. ezred örök időkre, 

— emlékéül azon igaz bajtársi szeretetnek, 
mely őt az elhunyt uralkodóhoz füzte: az I. 

Sándor orosz czár nevét viselje. Egyszersmind 
5 heti gyászt rendelt, mely idő alatt az ezred 
zászlóit gyászlepel takarta. Az orosz nagy- 

követségnél gyász-istentisztelet tartatott, me- 
lyen az ezred gránátosai teljes parádéban, 
a tisztek pedig gyászszalaggal karjaikon, vettek 

részt. De nemcsak külső jelekben, hanem 
mélyen szivében is gyászolta az ezred feled- 
hetlen patronusát, kinek emlékéhez az ezredet 

tüntetések s fejedelmi ajándékok is kötötték. 
hadi tettek dicsősége s oly nagy számu ki- 

Könnyen érthető azért az az öröm, melylyel 
az ezred az I. Miklós czár nagybecsü ajándékát 
fogadta : az elhunyt I. Sándor ezredesi uniformi- 
sát, ugyanazt, melyet a megboldogult azon idők- 
ben viselt, melyekben ezredének vitézeit saját 
szeme előtt oly gyakran látta harczolni, di 
csőséget és babért aratni s melyet mind e 
mai napig őriz — igaz kegyelettel, az e czélra 

készitett diszes üvegszekrényben. 
1827-ben mond búcsut 6 évi ott tar- 

tózkodás után az ezred Olaszországnak s an- 
nak örök kék ege alól, a szépségekben buja 

partjairól Nápolynak: Zárába vitorlázik. In- 
nen 1830-ban Magyarországba jönnek vissza 
és pedig a 2. és 3. bataillon junius hó ő án 
indul el, kisérve számtalan dicsérettől, mely- 
lyel elhalmoztattak. Közöljük a General Gou- 
verneur beszédjéből, melyet ez alkalommal az 
ezredhez intézett, a következőket: . . . ,Das 
treffiche Aussehen dieses Regimentes, seine 
militárisehe Haltung, der gute Geist, welcher 
es beseelt nud die bei jeder Gelegenheit be- 
obachtete Manneszucht hahe es in lem gan- 
zen Lande beli bt undg . stb. 

Majd : ,Die Herrn Stabs und Obororítiete ha- 
ben dureh edle Denkungsart und unermüde- 
ten Eifer sich ganz besondere Ansprüche auf 
die lebhafteste Anerkennung erworben"... stb. 
Végül: . Ich ersuche, meine Gesinnungen 

dem naren Regimente wörtlich bekannt zu 

geben. 
Innen kezdve 1848-i -ig az ezred életében, 

melyet nevezetessé a harcz és háboru teszen, 
nevezetesebb események alig adják elő ma- 
gukat. Ám azért a békében is, mely 18 évig 
tartott, méltán érdemelte ki az ezred azt 
a szeretetet, mely itt és ott, különböző állo- 
máshelyein osztályrészeül jutott s méltán, mert 
ez idő alatt is mindig jelét adta készségének : 
küzdelem, harcz és háboru hiányában is : 
haza s annak polgárai élete és vagyona biz- 

tositására, megvédésére. 
Igy több alkalommal tesz hasznos szol- 

gálatokat tüzveszélyek esetében, sőt még a 
hires Sobri haramiafőnök és rettegett ban- 
dája üldözésében is sikerrel segiti a polgári 
hatóságokat, szintugy tapintatosan működik 
több izben az ezen időben hires megyei res- 
tauratiók és kövoetválasztásoknál is közre. 

1866 ig valamely tényleges ütközetben 

nem vesz részt, inkább csak czirkál ellensé- 

ges területeken, mint 59-ben Olaszországban 
és 64-ben Dániában, hol etappe szolgálatokat 

vé z 
66-ban találkozunk ujra a harcz és küz 

delem szinhelyén az ezreddel: a porosz há- 
boruban, mely nem oly régi keletü, hogy an- 
nak történetét és részleteit elmondanunk kel- 
lene. Jól tudottak az okok, a melyek azon 
fájdalmas veszteségeknek, melyek hadseregün 
ket érték, okozatai voltak. Nem a személyes 
bátorság, nem a hadi erények hiánya, nem a 
csapatok fegyelmezetlensége telték, hogy vi- 
tézeink zászlóitól a szerencse elpártolt, hanem 

ténetet itt nálunk az eltöltött 20 év keretél 

ezrednek története: békében ? S mi jell 

tányosság, melylyel viseltetnek azon vi 

más, azokon kivül fekvő okok; hiányosságok, 
melyek azóta megszüntek, pótoltattak. Az ez- 
red azonban még ezen szerencsétlen háborura 
is büszkén emlékezhet vissza. 

A trautenaui nap fényes fegyverténye az 
ő, a 2. ezred nevéhez, zászlóihoz van füzve. 
Itt közdött utoljára az ezred; itt mutatta meg, 
szemben a tulnyomó erővel, óriási vesztesé- 
gek árán, hogy hű maradt ősi dicsőségéhez, 
történetéhez, melynek minden lapja hadi erő- 
nyekben gazdag voltáról tanuskodik; melynek 
minden lapja biztositékul szolgál a jövő nagy, 
függő eseményeire; arra nézve, hogy a haza 
és annak nagysága: az egyetlen, szent czél, 
mely ezredünk hadfiainak szemei előtt lo- 
begnek. 

Mert ezen kitüntetésekben gazdag ezred 
a mienk. 1871-ben jött körünkbe s ezen idő 
alatt megmutatta, hogy méltó volt azon sz 
vélyes fogadtatásra, melyben megérkezésekor 
részesült s méltó azon rokonszenvre, melyben 

részesül ma s mely kisérni fogja, midőn a 
napokban őszinte fájdalmunkra körünkb 
távozik. 

E rokonszenv fölöslegessé teszi ánk néz 
ve, hogy az elmondottakhoz még azon ese- 
ményeket is felsoroljuk. melyek az ezred 

kiteszik. Mert milyen és mely lehet valam 

heti azt méltóbban, mint az elismerés és 



B R A SSóÓ 

KÜlföld 
Az ,Intransigeant" jelenti, hogy Flourens 

volt külügyminiszter, midőn a czárhoz volt 
ghiva, azt egy vezérkari térkép fölé ha- 

jolva találta. Flourens megpillantásakor a czár 
az orosz-porosz határ egy pontjára tette ujját 
és azt mondta: ,Szeretnék a környezetemben 
egy intelligens franczia tábornokot, kivel 

stratégiáról beszélhetnék..4 FElourens azonnal 
tudatta e szavakat Ribot-val és Freycinet-vel, 
de azért Pétervárra nem tábornokot, hanem 
Montebello grófot, Sy Léon egy pártfogolt- 
ját nevezték ki, mert Ribot ismét Say Léon 
kegyeibe akart jutni. 

Pétervári hirek szerint az a fogadtatás, 

melyben Sándor szerb királyt Tvszorftgér 
részesitették, teljes összhangzásban áll a 
tervári kabinetnek Szerbiával szemben tala 
sitott politikai magatartásával, mely tudvale- 
vőleg oda irányul, hogy a szerb királyság vi- 
szontagságai iránti részvéttel, ennek az ország 
ak rokonszenvét megnyerje, de azért ennek 

az érdeklődésnek ne adjon olyan formát, mint- 

ha Szerbia belső ügyeibe is be akarna avat- 
kozni, ugy, mint azt elég hibásan, sajnos. Bol- 
gáriával cselekedte. A czári udvar részéről a 
vendégkirálylyal szemben tanusitott udvarias- 
ságnak nem akartak semmiféle politikai szi- 
nezetet adni. Az orosz lapoknak e tekintetben 
tett nyilatkozatai teljesen egybehangzóak az 
orosz kormánykörök véleményével; nem ki- 
vánnak ettől a látogatástól semmi egyebet, 
mint azt, hogy Oroszország és Szerbia barát- 
sága megerősödjék és elégtételképen üdvöz- 
lik, hogy a szerb királyság szláv voltának és 
históriai hagyományainak megfelelő utra tért. 
A szlavofil lapok csak ama sajnálkozásának 
kell ellentmondani, hogy a szerb király any- 
jával orosz földön nem balálkorhatot A szláv- 
párt akoziója és követelései ugy is legtöbb- 
nyire nem a politikai logika szabályai és a 
politikai Vpporbanis által vezettetnek, ha- 
nem rendszerint a szenvedély sugalmazásai 
és az érzékenység vezetik azokat. Ha az orosz 
kormány az anyának és fiunak találkozását 
elősegitette volna, ugy ez a fondorkodó asz 
szony ezt bizonyára nem mulasztotta volna 
el politikailag kihasználni. Ilyenformán az 
anyakirálynénak Belgrádból történt kiutasitá- 
sával szemben azt a benyomást kaphatta vol- 
na mindenki, mintha az orosz kormány a ki- 
utasitottat védőszárnyai alá akarná venni, mi 
által magára vonta volna azt a gyanut is, hogy 
be kiván avatkozni Szerbia belső ügyeibe. hol- 
ott Pétervárott kerülni akarják ennek a gya- 
nunak még az árnyékát is. 

Az angol parlament helyzete. 
Az angol parlamentet a mult héten haza 

bocsátották egy trónbeszéddel. A Salisbury- 
kabinetnek most lesz ideje, hogy kipihenje a 
lefolyt ülésszak nem csekély fáradalmait és 
előkészitse ama reform-tervezeteket, melyeket 
a jövő ülésszakra kilátásba helyezett. E javas 
latok közt legelső sorban vannak a választási 
reform és az ir kormányzatról szóló bill. 

Felületesen szemlélve, nem ad okot ag- 
godalmakra az angol kormány helyzete. De a 
ki a dolgok fenekére hatol, az alig zárkózha- 
tik el ama tapasztalat elől, hogy a Salisbury- 
miniszterium válság küszöbén áll. A legujabb 

utóválasztások, különösen a wysbeck i, nagyon 
szimptomikus jelentőségüek, valószinüvé tet 

a Gladstone-párt győzelmének veszélyét. 
A választási győzelmek sorozata bizalommal 
töltötte el a liberálisokat és másrészt oly po- 
litikára szoritotta a kormányt, mely könnyen 
vgrtesze lehet reá nézve. 

aggodalmában, a jövő általá 

mány saját pártja egy részének ellenzése da- 
czára, indittatva érezte magá ogy e refor- 

mot már az imént berekesztett ülésszak 
mán keresztülvigye. A liberálisok évek óta kö- 
vetelik a választási törvények reformját, kü- 
önösen ama földbirtokosokra nézve, kiknek 
több kerületben vannak birtokaik s kik ezen- 
tul csak egyben gyakorolhatnák választási jo- 
gukat. Salisbury még nagyobb tromfot játszik 
ki s a legközelebbi ülésszakra radikális vá 
lasztási reformot helyez kilátásba a nők 
vazati jogának behozatalával. A liberálisok kö- 
vetelik Irhon számára a home-rule-t, hogy 
magukhoz bilincseljék ir barátaikat. Salisbury 
a jövő ülésszak alatt bill-t akar beterjeszteni 
a helyi önkormányzatról Irhonban, hogy az ir 
követeket elforditsa a Gladstone-párttól. 

Látjuk ebből, hogy a liberálisok válasz- 
tási programmját a kormány viszi keresztül. 
Hogy ez szerencsés taktika-e, ennek még csak 
majd ezután kell megválnia. Gladstone győ- 
zelmei az utolsó pótválasztások alatt inkább 
az ellenkezőt látszanak bizonyitani és tagad- 
hatatlanul valószinü az is, hogy a kormány 
taktikája kell hogy a miniszterium ellenfelei- 
nek váljék javára. Mert a konzervativeknek le- 
hetetlen megelégedéssel fogadni azt, hogy a 
soraikból eredő kormány az ő ellenfeleinek 
politikáját üzi. A liberálisok pedig nyilván 
ugy okoskodhatnak, hogy ha már Gladstone 
politikájának kell kivitelre kerülnie, ezt job- 
ban elvégezheti maga Gladstone, mint ellen- 
felei. Nyilván ilyen lélektani okokból szenvedi 
Salisbury a pokválasztasoknal egyik vereséget 
a másik után 

A patani angol parlament 1893. au- 
gusztus 6-ig ülésezhet, ha a korona a kormán 
tanácsára előbb fel nem oszlatja. Ha ismeri 
Salisbury lord a politikai időjárást, ugy alig- 
ha fogja ajánlani a feloszlatást, jóllehet leg- 
ujabb időben egész politikája erre látszott 
irányozva lenni. ama nemzetek közvéleménye, 
melyek őszinte barátságot éreznek Anglia 
iránt, kell hogy ezt óhajtsa, mert a konzer- 
vativ miniszterium maradása fontos érdeke 
kivált a hármas szövetségben egyesült hatal- 
maknak. Salisbury bukása és Gladstone kor- 
mányra jutása érzékeny csapás lenne ama po- 
litikára, mely az angol flotta fiumei és velen- 
czei, valamint a német császár londoni láto- 
gatásában érthető kifejezést nyert. 

Salisbury lord Beaconsfield örököse e nagy 
államférfi európai politikája tekintetében. E 
politika érdekei pedig párhuzamosan haladnak 

ármas szövetség érdekeivel. Anglia ma a 

létező rend fentartását kivánja Európa Nyu- 
gatán s minden lehető békés eszközzel küzd 
Öroszország terjedési vágya ellen a Keleten. 
Gladstone ellenben mindig rokonszenvezett 
annak keleti aspiráczióival. 

E szerint egy kormányváltozás Angolor- 
szágban a szigetbirodalom egész külpolitikai 
rendszerének változását jelentené! Ámbár Sa- 
lisbury politikájáról az átmenet az oroszba- 
rátra semmiesetre sem lenne gyors. Salisbury 
hat évi müködése oly tényeket teremtett, me 
lyeket Gladstone is köteles lenne respektálni. 
De a határtalan bizalom Anglia és a hármas 
ezővetske közt ket a szolidáritás a szi- 
getbirodalom és a hatalmak közt kicsi- 
nyenként erctol s Oroszország, Glad- 
stone régi barátságára v bátorságot érez- 
ne nyiltabb fellépés re 

Oly radikális változás lenne ez az euró- 
pai politikában, mely lehetetlen hogy hasz- 
nára lenne világrészünk békéjének. Ezért re- 
selnk, hogy az angol kormány ellene fog 
zegülni a parlament feloszlatására vonatkozó 
kisárlatoknek s bevárja az uj választásokra a 
kedvezőbb időpontot. 

Azo 
nos választdsoknal a liber 
kifosztja Salisbury lenmtleve programm- 

zek évek óta etelik az ingyenes ta- 
nitást a Béplekolákban, aa szükségszerü kö- 
vetkezményét az iskolai kényszernek; a kor- 

kói irántuk, kiknek falai között oly hosszu 

időkig békében s a legjobb egyetértésben él- 
tek annak polgáraival? ! 

Mert igy éltek ezen derék katonák kö- 
zöttünk; igy küzdöttek ők békében is vállvet- 
ve a haza polgáraival annak boldogulásán, 
nagyságán: nagygyá tévén azt a legnagyob 
bak között is. 

A mily fájdalommal teli lesz a távozás 
napja, ép oly örömteli lesz augusztus 13-ika, az 
a nap, a mai nap, melyen az ezred 150 éves 
fennállását ünnepli. Kicsiny és nagy egyaránt 
örvend az örvendőkkel s járul hozzá a nap 
hangos örömeihez, fényéhez, kivánva, hogy e 
nap története, mely itt körünkben játszódik 
le az ezred életében: irigyelt és emlékezetes 
legyen - ámde ne az utolsó; de sőt még 
sok ily napot érjen meg a jövőben, a mult- 
hoz hasonlót; ahhoz a multhoz, melynek tör- 

ténetét e lap hasábjain, ha csak vázlatosan is 

ismertetve , kebleinket büszke öröm töltötte el ! 

Román lapszemle. 
A magyar csendőrök kegyetlenkedéséről 

ir Torontál megyéből hajmeresztő dolgokat a 
„Gazetat. (168. sz.) ,Brutalitatea gendarme- 
réscat czime annak a czikknek, mely annyi 
igazat tartalmazhat, mint a borszéki toe- 

metés. 

Ép azért emlitjük meg ezt is, hogy al- 
kalmat adjunk a ,Gaz." rémhirének megoczá- 
folására. Lólopásról volt szó, a zsandárok be- 
mentek éjnek idején Oláh-Eszkán Dajdiu N.- 
hoz, felverték ágyából, kegyetlenül megzavar- 
ták éjjeli nyugalmát és szuronyok között ma- 
gukkal vitték, s miután nem akarta beismerni, 

hogy ő Brostean Miklósnak adta el a lovakat, 

addig verték talpát, a mig a nád pálcza 
össze szakadott, hajánál fogva hurczol- 
ták, földhöz verték, ököllel verték oldalait, 
mellét és hátát, kezeit vasba verték s annyira 
összeszoritották, hogy a szegény ember nem 
birta kiállani a kinokat s kénytelen volt ha- 
misan azt vallani, hogy ő adta el Brosteánnak 
a lovakat. A Dajdiu neje reményteljes állapot- 
ban volt és ezen barbarizmus következtében 
idő előtt szült s most mind a ketten, t. i. 
férj és nő ágyban fekszenek. Félő, hogy a nő 
meg fog halni". 

Eddig van a hajmeresztő rémtörténet. 
Épen mintha Falcoianu romániai volt posta- 
és távirda igazgató kegyetlenkedéseit irta 
volna le, a ki e miatt Bukarestben öt évi 

börtönre lett itélve és a börtönben halt meg. 
Kijelentjük, hogy nem adunk hitelt a ,Gaz." 

rémhireinek s épen azért óhajtjuk, hogy meg- 
ezáfoltassanak a magyar csendőrség jó hir- 
nevének érdekében. A „Gaz." ezen tudósitását 

igy zárja be: ,„Ezen hallatlan kegyetlenségre, 

mely a müűvelt Európában (kivéve Romániát) 
hallatlan, a románok részéről nagyobb figyel- 
met kellene forditani és szükséges volna a 
szerencsétlenek nevében megtenni a lépéseket 
a legfelsőbb hatóságokig, kérvén a zsandárok 
kegyetlenkedésének példás megbüntetését és 
ezen ázsiai szakadatlan visszaélések meg- 
szüntetését. 

Nincs kifogásunk ellene, csupán csak 
arra figyelmeztetjük a „Gazetát, hogy Romá- 
nia sincs Ázsiában, hogy Falcoianu sem volt 
Atilla átkozott magzatja, hanem a Traján 

császár utódja, s aztán nem is volt zsandár 
közlegény, hanem boér fiu, a legjobb család- 

ból és ráadásul posta- és távirdaigazgató 
Romániában. 

Az ilyen rémhireket sietnek átvenni a 
„Gazetá".ból a romániai lapok s hirdetik a 
gyülöletet a szomszédban az ázsiai barbárok 
már t. i. a magyarok ellen. 

Hogy mi érdeke van abban a „Gazetá" 
nak, hogy most a borszéki fürdő s nyomban 
a magyar csendőrök ellen terjeszszen ilyen 
hajmeresztő hireket: ezt ő érti és tudja. 

Ehhez hasonló az An versből, Belgiumból 

hozott tudósitása, a hol a romániai egyetemi 
ifjuság memorandumának ismertetése alkal- 
mából ilyen paszust is olvasunk: ,A vad faj — 
rassa selbatica, — t. i. mi magyarok, meg akar 

semmisitni egy művelt fajt (rassa civilisata.) 
A turáni barbárságnak ama régi harcza ez az 
európai müveltség ellen, melyet irigyel, a nél- 
kül, hogy elérhetne". Elég ebből is ennyi, 
mert megtudjuk belőle, hogy a magyar, ez a 
vad faj, irigyli az olák műveltség et, me- 
lyet nem képes elérni. 

Meggyőződése-e ez a , Gazetá-nak? Nem 
hisszük. Tehát miért ad ki lapjában a magyar 
nemzet ellen ilyeneket? Azért, mert el van 
nyomva a vad faj által, azaz, hogy mert nem 
fér a bőrében. Egyebet nem képzelnénk, ha 
nem tudnók, hogy izgatás az ő mindennapi 
kenyere, s hogy bizony nem lesz ennek jó 
vége. „Csak előre, édes fiam !4 

Emlékezzünk meg három hasábos vezér- 
ezikkéről is, mert ebbe is bele vagyunk ke- 
verve. A cseh tanitók ötezeren gyültek össze 
Prágában és kimondották a felekezetiségen 
felül álló iskolák szükségességét, de nem irjaa 

„Gazeta', hogy igy kellene tenni Ungar iában 
is. E helyett megemliti, hogy egy cseh tanitó 
a nagy szlávizmus eszméjét akarja beültetni 
az iskolákban a gyermekek szivébe. Épen ugy 

mint Romániában a nagy Daco-Románia esz- 
méjét. Midőn erre egy bécsi lap azt jegyzi 
meg, hogy ne vigyük be az iskolába a poli- 
tikát, előáll a „Gazeotat s azt mondja : helyes, 
de hát ti osztrák-németek és a ti tanitvá- 
nyaitok, a magyarok nem épen ezt cselek- 
szik-e ? Tehát ő bizony nem csodálkozik azon, 
hogy a csehek a németesitési és magyarosi- 
tási törekvések ellen fellépnek. A , Gazeta 
tudja, hogy a magyarok a nemzetiségek ellen 
egy állam axióma érdekében emeltek harczot. 
Bizony sokat tud ez a , Gazeta", még azt is 
tudja abban a vezérczikkben, hogy hivatal- 
ból tápláljuk a gyülölet és viszály magvait 
azzal, hogy az összes népségeket magyarrá 
akarjuk tenni. Impuna idiomul maghiar tuturor 
poporelor statului. Azt már tudják olvasóink 
is, hogy a ,„Gazeta"t előtt nincs magyar 
állam, csak r — statulu. 

Ism „Csak előre édes fiam4, mert 
Kolozsvárra ik éz az ut vezetni. c 

z. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Személyi hirek. Maurer Mihály cs. és kir. 

kamarás, szeretett főispánunk a mai ünne- 
pélyhez – megszakitván ópztaki fürdői nyu- 
galmát, városunkba érkezett. Szvetenay 
hadtestparancsnok és Waldstádten divizioná- 
rius urak tegnap a katonai ünnepségekhez 
Nagy-Szebenből városunkba érkeztek 

Házi ezredünk 150 éves fennállásának 
ünnepélyére vonatkozólag közöljök — a n. é. 
közönség tájékozására - az ünnepi sorrendet : 

Reggel 5 órakor: ébresztő zenével. Reggel 8 

róm. kath. templomban, és arra következik 
az ezredparancsnoknak az ezredhez intéz 

ég megvendégeltet 
a fekete- és az ó-brassói laktanyákban, 
alkalommal mind a két hoelyen az ezredze 
egy-egy osztályra oszolva 1 óráig játszik. D 
utáni 2 órakor: A tisztikar és vendégeinek 
diszebédje a „Central Nro. 18. szálloda t 
mében. Délután 5 órakor: A legénység ki. 
rándulása a Honterus-rétre; ott lesznek katonai 
játékok és a legénység megvendégeltetése 
Tüzijáték, A tábori misénél, ugy. mint a Hon 

terus téren tartandó ünnepélynél, a tisztel 
lakosság szivesen láttatik. 

Előléptetés. Mint örömmel értesülünk Wi 
ler András helybeli jbirósági hivatalnok ur 
ányát, Winkler Anna kisasszonyt, elemi és p 
gári iskolákra kitünően képesitett tanitónőt, a 

s
 

a szép 
előléptetéshez ! 

A tegnapi városi képviselő testületi ülés 
lefolyásáról — tekintettel arra, hogy lapunk 

számunkban fogunk beszámolni. 

Jótékonyczélu előadást tartottak a helyi 
róm. kath. templom restaurálási költségeinek 
fedezésére tanuló ifjaink közül többen a mult 
szombaton. „A végrehajtó" cz. 1 felvonásos 
vigjátékban Rusz Róza, Bányai Constanczia és 
Georgette elfogulatlan kellemes játékukkal 
Wassylkiewicz Győző, Szőke András, Unger 
Oszkár és a nyilt szinen tapsot arató 
Ferencz sikerrel oldották meg foladatokat 
A , Virágfakadás" 

ger Helén k. a. igen kedves naiv kis leányt 
mutatott be; ügyesen játszotta a háziasszonyt 

Máthé Gizella és igazán tüzrőlpattant Katit 
jelenitett Bányai Georgette; 
Endre po mpás háziur volt, Biró 
gavallér, 

Mariska éneke töltötte be, a ki Jaschik ur 
kisérete mellett énekelt német trilláival bi- 
zonyitotta be, hogy brilláns technikája van s 
a másodsorban énekelt magyar dalaival pedig 
hangja szépségét. Hegedün remekül játszott 
Monsherkr e kisérve flonigberger Róza 

tal. - A közönség soraiban a polgármester 
e is ott láttuk A sikerült előadást táncz 
követte. (p.) 

Felakasztotta magát tegnap éjjel Vizy 
József, ki hosszu évek óta volt szolga a róm. 
kath. főgymnáziumnál. Neje és négy kiskoru 
gyermek siratja. Mint halljuk, Vizy gyógyit- 
hatlan betegség és állitólag megelégedetlen 
családi viszonyok miatt követte el a végzetes 
tettet. 

Kalin György - ki ellen a vizsgálat 
már be van fejezve – mint halljuk, tegnap 
szabadlábra helyeztetett. 

Hétfaluban kutyavásár. A kutyaadó rémitő 
pusztitást okozott Hétfaluban a kutyák között. 
Valóságos irtóháborut inditottak a szegény 
állatok ellen, még pedig szivtelen irtóháborut. 
Mintsem az egy forint adót megfizessék, ín- 
kább kiirtják kutyáikat pl. fákhoz kötik az 
erdőben s ott hagyják étlen-szomjan elpusz- 
tulni; némelyeket fára felcsaptatnak, másokat 
fejszével agyonvernek, szóval minden kigon- 
dolható kegyetlenséget elkövetnek a szegény 
párák ellen, átkozván azokat, kik a kutyaadót 
kigondolták. A községi előljáróságoknak gon- 
doskodni kellett volna, hogy az ily kegyetlen 
kutyavásárt megelőzze s ha már el kell pusz- 
titni az ember leghivebb barátját: történt 
volna ez legalább emberies módon. 

Az uj okiratbélyegek folyó hó 1-ével for 
galomba kerültek, a régiek pedig f. év szep- 
tember hó 1-étől kezdve vesztik el érvényes- 
ségüket. A régi okirat-bélyegeket f. é. szep- 
tember hó végéig minden adóhivatalnál becse- 
rélik uj bélyegekkel. Ezzel talán megszünnek 
az utóbbi időben a bélyegjegyek ragasztó 
anyagának rosszasága miatt felmerült pana- 
szok is. 

A torjai kénbarlang áldozata. Jelentet- 
tük már, hogy Tutssk Anna kisasszony, az 

ismert fiatal irónő, milyen szerencsétlenül 
járt a torjai barlangban. A család részéről 
kapott informáczióink megerősitik a hirt, je 
azt azzal az örvendetes jelentéssel toldják 
meg, hogy a kisasszony állapota nem olyan 
sulyos, mint első pillanatban hitték. 

A magyar ifjuság válasza és a „Tribuna." 
szombati számmal befejezte a ,„Tribunaő a 

budapesti ifjuság válasziratának forditását.. 
Maga a forditás lelkiismeretes, omos munka 



B R A s s ó la 

Mai számában a ,Tribuna" konstatálja, hogy 
meglepő az a nyugodt és férfias hang, mely 
az ifjuság válasziratában nyilatkozik s min- 
denek felett nem szól az oláhokról olyképe 
„mint az ur a szolgájával.. Egyuttal meg- 
jegyzi, hogy a bukaresti diákok közbelépésé 
nek megvolt az a nagy eredménye, hogy a 
magyarság immár elismeri azt, hogy az ország 
területén oláhok is vannak s joguk van nem- 
zeti egyéniségüket ib A Tribuna nemcsak 

megerősiti azt a hirt, hogy a válasziratra felele- 
tet fog adni az oláhság, de egyenesen kijelenti , 
hogy a hazai és ausztriai egyetemek oláh 
ifjusága készül ezt megirni. A budapesti vá- 
laszirat ugyanis azt veti az oláhság szemére, 
hogy egy idegen állam ifjusága beszél az ő 
nevében, most majd ennek a bizonyitéknak 
élét a hazai és ausztriai egyetemek oláh ifju- 
sága meg fogja csorbitani. Ök fogják feltárni 
Európa szine előtt a dolgok valódi állását! 

A magyar memorandum s a prágai né- 
met diákok. A prágai német egyetem polgá- 
rai két levelet intéztek Rényi Józsefhez, a ma- 

a gyar válasz-irat szerkesztő bizottságának elnö- 
kéhez. Az egyik levélben „mélyen érzett el- 

d ismerésüket fejezik ki a monarchiának lajtán- 
tuli vezérlő népe, a magyar nemzet kiváló ké- 
pességei és virágzása iránt." Második leve- 
lükben tudatják a magyar ifjusággal, hogy 
ők a románok memorandumából semmit se lát- 
tak, a magyar válasziratról pedig ekként nyi- 

latkoznak: ,Nem titkolhatjuk el, hogy az elő- 
adásnak szenvedélytől csak nagy ritkán megsza- 
kitott hangja s a tárgyilagosság, a mely az 
egész munkára komoly, férfias, fenkölt gondol- 
kozásu s e mellett mégis energikus harczmodor- 
nak félreismerhetlen jelét nyomja, nagyon alkal- 
masak arra, hogy minden olvasó rokonszen- 
vét önöknek szerezzék meg." A német diá 
koknak a csehek viselkedése ellen emelt álli- 
tólagos panaszáról az illető levelekben egyáltalán 

szó sincs. 

A 48-as kiállitás megnyitása e hó 15 én 
lesz Budapesten. Az ország minden részéből 
oly nagy számmal érkeztek Kossuth-arczké- 
pek, hogy egy egész külön termet kellett szá- 
mukra berendezni. Zala György átengedte a 
kiállitás számára a 18 tábornok ama relief- 
képeinek mását, melyek az aradi vértanuem- 
lék talapzatát ékesitik. A rendező-bizottság leg- 
utóbb tartott ülésén elhatározta, hogy a fel- 
ügyeletnél alkalmazott husz öreg 48-as hon- 
védet a szabadságharczban a különböző fegy- 
vernemek szerint viselt egyenruhákba öltöz- 
teti. Látni fogunk tehát 48-as tüzéreket, va- 
dászokat, honvédhuszárokat, veres sipkás hon- 

m védeket stb. 
] Népkonyha. Követésre méltó, humánus in- 

tézmény létesül Aradon. Népkonyhát létesite- 
nek. Az alapszabályok már elkészültek. Szep- 
tember 1-én megkezdődik a gyüjtés a nemes 
czélra. Az egylet alakitói ugy hiszik, hogy a 
népkonyha évi 1200 frt deficzittel fog dol- 
gozni; ezt az egylet tagjai adakozzák össze. 

MA népkonyhában egy ebéd levesből, marha- 
husból, főzelékből és egy czipóból fog állani; 
ezt felnőttek 10 krért, tanulók 8 krért, 10 éven 
alóli gyermekek ő krért kapják. Müködni fog 
állandóan egy szakácsné, a ki rendesen fize- 
tést kap; mosogató cselédek gyanánt olyano- 
kat vesznek fel, a kik ezt a munkát 4 adag 
ebédért elvégzik. A kiszolgálással pedig Arad 

z uri női és leányai lesznek megbizva. 

Magyar lap Ischiben. Csicsáky Imre, csa- 
nádmegyei misés pap, a ki jelenleg Csekonics 
Endre gróffal Ischlben tartózkodik, ott egy 
„Házi barát" czimü lapot szerkeszt, melyben 

a helyi eseményeket gyüjti össze és a mely 
az ott nyaraló Taxis hg., Zichy gr., Kinszky 
gr., Széchényi gr., Dessewffy gr. stb. főuri 
családok körében már is nagy olvasottságnak 
örvend. 

A német császár baja, ugy látszik, csak- 
ugyan komolyabb, mint a német félhivatalos 
lapok jelentik. Ez sejthető legalább egy rövid 
táviratból, mely azt mondja, hogy a császárt 

a Hohenzollern.-yacht fedélzetén ujabban ren- 
desen székben hordozzák. A távirat, az igaz, 

megjegyzi azt is, hogy ez csak azért történt, 
mert a császár azt akarja, hogy hamarább 
meggyógyuljon a lába, melyet a multkor, a fris- 

sen mosott hajó deszkáin elcsuszva, megsebe- 
sitett. 

Emberrabló törökök. Táviratilag jelen- 

tik Konstantinápolyból, hogy e hónap 7-én, 
Heraclea mellett török rablók megtámadtak 

egy franczia állampolgárt, Raymond bérlőt és 

Ruffie nevü szolgáját. A rablómerénylet ama 
hely közelében történt, a hol nemrég az 

vonatot tartóztatták fel. A két meg- 

támadott ellenszegült, de dulakodás közben 

kegyetlenül elbántak velük és elhurczolták 
őket. Ruffie-t, a szolgát, nemsokára elbocsá- 

tották, hogy kézbesitse Montebello gróf, fran- 
czia nagykövetnek Raymond levelét, melyben 
ez 115.000 frrank váltságdijat kér, mert kü- 
lönben ugy mondja, agyonlövik a rablók. A 
nagykövet haladéktalanul megtette a szüksé- 
ges lépéseket a szultánnál és a portánál Ray- 
mond azonnal való kiszabaditására. 

Furcsa őrültség. Vincennes városkát a 
napokban szokatlan jelenet rémitette meg. 
Egy középkoru asszonynak kutyája kimult és 
ezt annyira szivére vette, hogy megőrült. Azt 
képzelte, hogy ő lett most kutyává. Négykéz- 
láb szaladgált az utczákon, ugatott és a hozzá 
közeledőket meg akarta harapni. Csak nagy- 
nehezen tudták megfogni és a kórházba szál- 
litották. 

Monte-Carlo vége. Mint Nizzából jelentik, 
a monacói herczeg határozottan vonakodik 
megujitani a montoa-carlói játékbank privilegi- 
umát, mely jövő év ápril 16-án jár le. Mint- 
hogy Andorra köztársaság is visszautasitotta 
Blanc örököseinek kérvényét, hogy engedtes- 
sék meg nekik a köztársaság területén játék- 
bankot állitani, most János liechtensteini ural- 
kodó herczeghez fordultak, engedje meg, hogy 
Vaduzban állithassanak játékbankot. A bank 
hajlandó a herczegnek évi tiz millió frank 
bért fizetni, s ezenkivül kis hadseregét kitarta- 
ni és ennek zsoldját fizetni. A herczeg alatt- 
valóijpedig mindenféle adótól mentek lennének. 

Tréfás fogadást tett a napokban két ká- 
véházi vendég a „Fej ettörő" nevü türelem- 
játék 7 kövecskéjével, és az, a ki köteles volt 
5 percz alatt a 7 kőből a meghatározott ala- 
kot összeállitani, elveszté a fogadást. - A 
„Fejettörőt ára 35 kr. és minden játékszer- 

kereskedésben kapható. Ki az unalmat kelle- 
mesen akarja elüzni, szerezze meg ez érde- 
kes türelemjátékot. 

A közönség köréből. 

Nyilvános számadás a bassói róm. kath. 
plébánia- templom ujrafestési költségeinek fe- 
dezése czéljából f. év aug. hó 8-án a Nro 1 
Central vendéglőben alulirt vezetése alatt Behe 
Ferencz, Biró László, Chmilevsky Endre, Ko- 
vácsy Albert, Szőke András, Unger Oszkár 

és Vasylkievicz Győző szépreményü tanuló 
ifjak által rendezett jótékonyczélu estély jö 

vedelméről. 

I. Bevétel: 1 Rusz Róza és Bányai Cons- 
tanczia okk előre elárusitott jegye- 

kért 46 frt. —- 2. Csakugyan nekik 
felülfizetett v 20 krt. — 3. Biró László 
ur eladott jegyekért 2 frt 385 kr. - A. Un- 
ger Oszkár ur eladott jegyekért 2 frt 30 kr. 
— 5. Simay testvérek urak üzletében eláru- 
sitott jegyek után 27 frt. 60 kr. - 6. László 
M. és L. urak üzletében jegyekért 24 frt. - 
7. Ugyanitt felülfizettek mlgs. és főtiszt Möl- 
ler E. apát ur 1 frt. 20 krt. Fellner Lajos 
mérnök ur 2 frt, W. H. k. a. 40 krt. - 
8. Este a pénztárnál P. ur bevett jegyekért 
51 frt 21 krt. - 9 Ugyanekkor felülfizettek 
B. ur 20 krt, M. ur 20 krt, egy tiszt 
ur 20 krt, Wonkné urasszony 40 krt, Dr. 
P. A. ur 40 krt, Valaki 5 krt. - 10. Ado- 
mányoztak: Raschendörfer Albert hidvégi föld- 
birtokos ur 1 frtot. Kürthi J. bpesti tisztvi- 
selő ur 1 frtot. Dr. Deutscoh Lajos orvos ur 
5 frtot. Tichy Ferencz sörgyáros ur Földvár 
ról ő frtot. - Összes bevétel 141 frt. 11 kr. 

II. Kiadások : 1. Irópapir, postabélyeg és 
ragasztóra 1 frt, 61 kr. - 2. Segédkező szol 
ga személyzetnek 1 frt. - 3. Vizi jegyszedő- 
nek 50 kr. – 4. Botárnak segédkezés és 
jegyszedésért 1 frt. 50 kr. - 5. Autografiro 
zásért 1 frt. - 6. Plakátok felragasztása 1 
frt. - 7. Rendőrségi taksa 2 frt. - 8. Zon- 
gora szállitás és hangolásért 6 frt. - 9 
Gyertyára 42 kr. - 10. Zenészeknek 14 frt. 
— 14. Nyomtatványokért 10 frt. 50 kr. — 
12. Virágcsokrokért 3 frt. - Terem és vilá- 
gitásért 25 frt. - Összes kiadás 67 frt. 53 
kr. A 136 frt 11 kr. bevételből levonva 67 
frt. 53 kr. kiadást, marad tiszta jövedelem 
78 frt. 58 kr. azaz: hetvenhárom forint és 
ötvennyolcz krajczár, mely összeg ily czimen : 
, Vallásos ifjak nemes buzgalma" a fent ne- 
vezett czélra f. hó 10-én átadatott mlgs. és 
főtiszt. Möller Ede apát-esp. plébános urnak. 

Nem nagy ugyan az összeg, mely fenn- 

maradt; de azok, kik összehordták, oly nagy 
és önzetlen lelkesedéssel dolgoztak, mely ez- 

rekkel ér fel. Legyen azért elismerés és hála 
ujból a fennt megnevezett ifjaknak, valamint 
Bányai Georgette, Bányai Costanczia, Honig- 

berger Helén, Honigberger Róza, Máthé Gi- 
zella, Rosonkranz Mariska és Rusz Róza kis- 
asszonyoknak s végre Jaschik Gy. és J. M. 
uraknak, kiknek nemes áldozatkészsége és leg- 
jobb indulatu fáradozása különben minden há- 
lálkodáson felül áll! A nemeslelkü felülfizetők 
és kegyes adományozók filléreit pedig a jó 
Isten fizesse vissza ezerszeresen ! 

Ha valakinek az elszámolás helyességét 
illetőleg bár a legcsekélyebb észrevé tele volna, 
tegye meg azt menten a szent ügy érdekében. 

Biró Sándor, 
mint művezető. 

Közgazdaság. 

Az le évi őszi katonai lóvásárok torvoezete. 

soport. Tata szeptember 16, Győ- 
18, sale 21, Duna- zördata 23, Érvek 
ujvár 25, Nagy- -Salló 27, Lóva 2 

. csoport. Bicske szepte bve 12, Szé- 
kesfehérvár 14, Kis-Czell 16, Szombathely 18, 
Csepreg 20, Csorna 21, Pápa 23. 

3. cs oport. Simontornya szeptember 10, 
ó de eozvál 14, Kaposvár 16, Nagy- 
Atád 18, s 20. 

4. p Nyiregyháza szeptember 
Kis-Várda 9, Debreczen 11, Hajdu Nánás 13, 
Püspök- -Ladány 15, Török-Szent-Miklós 17 
Nagy-Várad 19. 

5. csoport. Czegléd szeptember 16. Mező- 
tur 18, Békés-Csaba 20, Arad 22, Nagy-Szent- 
Miklós 24, ey -Becskerek 26, Temesvár 28, 
Zsombolya 3 

6. gyvtt, Hatvan szeptember 10, Fü- 
zes-Abony 14, Heves 183, Jász-Apáti 15, Mis- 
kolcz 1 Tornalja 19, Eorró 21 Töketerebes 
23, Sátoralja-Ujhely 24. 

7. csoport. Kis-Kőrös szeptember 10, Baja 
12, Zombor 14, Zenta 16, Makó 18, Nagy- 
lak 19, Szentes 20, Hódmező-Vásárholy 23, 
Orosháza 24. 

8. csoport. Deés szeptember 30, Gyéres 
október 1, Maros-Vásárhely 3, Sepsi-Szent- 

György 6, Nagy Szeben 8. 

uz. 
-Állandó szombati rovat. — 

unk helyi és vidéki olvasóinak a kö- 
vetkező brrsait kereskedelmi és iparos czége- 
ket ajánlhatju 

ÁTtr városi menetjegy 
odája. 

Aronsohn H. és társa, Kolostor-utcza 11. 

sz osok. 
Baltafi Károly, Bolgárszeg, Gőzfürdő-utcza 40. 
Barabás Károly, Vár-utcza 4 
Becző Imre, Vár utcza 88. 
Kováds Ferencz, vaház uteza 31. 
Lepecus István, Mester-utcza 9 
Mezei akemz Fekete-utcza 8. 

- és váltóüzlet. 
Adler L. Te Főtér, árucsarnok. 
Osztrák- mazrat imk fiók, Kolostor utcza 6. 

ocsi-üzloet. 
Szász Dénes, Spent Jáno utcza. 

Biztositó intézet. 
Adriatica di Sicurta, Roll Ottó ur, Lópiacz 32. 

Borkeoreskodésnagybanskicsinyben 
Antal János, Bolonya Kut utcza 26. 
Weisz Ede, Kolostor-utcza 9. Európa szálloda. 

Bőrkereskedés nagyban és ki- 
ecsinyben. 

Gyertyánfly L. és fia, Kolostor-utcza 1. 
utor-kereskedés. 

Papp Ferenez, -utcza 
madia 

Balázs István, e körtenteza 14. 
Kosik Mihály, Ujutcza 55. 
Niedermaier Zsigmond, Bolonya, Kőbánya 11. 

zipész-üzle 
Vass Károly, Gőzfürdő utcza 3. 
Veres György, Fekete-utcza 10. 

Diszmüűáruk. 
Verzár István, Kolostor-uteza 4. 

Divatüzlet és confectió. 
Folyovits Miklós, Főtér Buzasor 4. 
ászló és L. „ILensor 29. 

Simai testvérek „Buzasor 3. 

Fényképészet. 
Adler Lipót, Kapu-utcza 14. 

Férfi-szab ó. 
rtha G., Lensor 28. 

körv Jakab, Kolostor utcza 8. 
odrászat. 

Kovács Máthé Kapu utcza 28. 

üszor, fosték stb. 
Lázár és Verzár, Kolostor-utcza 19. 
Zeriff Antal, O-Brassó Hosszu utoza 64. 

* Miután szombaton nem lesz lapunk, e rovat 
ma közöltetik. 

Gabonaüzlet nagyban. 
Mátyás József, k Mihály-utcza 6. 

ap-üzlet. 
Balog Elek, Felő kerdz 32. 
Haluskai András, égdete 14. 

véház. 
Dreehsler Sándor, körut. 
Kép- és tükörüzlet, ruhakoer eskedés s 
Szöllősy Zs., Weisz Mihály-utcza 24. 

Kézmüűáru raktár nagyban és 
kicsinyben. 

Eisenstein M. és fiai, Főtér Kádársor 22. 
Karácsony K. M., koretők utcza 
án és Izai, Virá, 

Voerzár Antal Kolostorntea 6. 
Verzár Mór, Virágsor 1 

Koc tó. 
Markó Imre, Bolonya, Vasnt eza 20. 

Látszerüzlet és pipoere. 
Fischer Sámuel, Buzasor 2. 

ueour- és cognac-gyár 
Kenyeres Károly, Bolgárszeg Kut- 

észáros-üzlet. 
Szikszai János, Hirscher-utcza 3. 

olnár. 
Sipos Ferencz, Bolgárszeg. 

etroleum-gyá 
Dr. Otrobán ándor kgn mis "e. 

rhá 
Brezlmaier István, Kra u. 25. Fleischer-ház. 

Forkort Gusztáv, Kapu-utcza Kártseh-villa. 
Szállit ég. 

Aronsohn H., Kolostor-uteza 11. 
Szállodák. 

,Bukarest szálloda, ó- Bessé 
,„Central Nr. 1*, Ó-Brass 
Európa- szálloda, kelemtor utcza 9. 

Szijgyártó-üzlet. 
Mihály, Ó-Brassó, Közép-utcza 3. 

Nyágay Táto Kapu-utcza 
oba-festészet. 

Antal Mihály, TEvlgár meg Costel- utcza. 
Leiter Károly, Bolgárszeg Costei-utcza. 
Lőrincz rerenez Bolgárszeg, Kut-utcza 13. 

metkezési intézet. 
Tutsek E k utcza 4. 

egyes kereskedések. 
Friedmann Frigyes, Bolonya 100. 
Vass Sándor, Hirscher-utcza. 

Zeriff M., Lópiacz 12. 
dé or és sör. 

Antal János. Bolonya Kut-utoza 26. 
Kádár András, Belváros, mészároskert. 
Pásztori Tstván, Bolonya Kut-utcza 23. 

Virág József, O-Brassó Hosszu-utcza 4. 

Szerkeztői üzenet. 
K. B Helyben. Tulzott elragadtatásában 

lapunk nem osztozik. Ama barna kis lány pe- 
dig a papirkosárban unatkozik. 

Vasuti menetrend. 
Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 

nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; szemályvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 12 óra 

or 

eeeaterkezósek. Budapest felől: Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 

óra erezkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 

óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 óra 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 9 óra 24 pkor 
reggel; vegyes vonat 9 óra 44 perozkor este. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 
is válthatók és podgyász feladható. 

o
 

Budapesti értektőzsde. 
1891. augusztus 1-iki árfolyam. 

. 10415 Magyar taabsféra adék 4%,-os .. 
„pDpapirjáradék 500,-os. . 101.70 
Ve kölesön ka 41,0,-os 11650 

kpevos 50 
Keleti vasut költsén I. kiadás 

H. 

III. 

földteherm. kötvény 
- kökeb aévény iadás 

yar dézsma ótlás . 
erem éry kölesöm 

Tisza szab. és sorajegy . 
Osztrák er jára . 

.. 

1860. iki államsorsjegy . 
Osztr. magyar r bank részvény 
Magyar hitelbank rkéne 

hitelrészvén ... 

Cs és kir arany . .. 
vert 

20 fránkos (Náboleondrj 
Német ...- . 

Osztr. járadék 50,
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Birtokrendezési hirdetmény 
Közhirré teszem, miszerint a m. kir. ál- 

lamkincstár felperesnek a skóréi volt urbére- 
sek, az ottani Streza, Halmágy, Csungu és 
Vulcu boér családok és a nem nemes volt ha- 
tárőrök alperesek ellen a skóréi erdők és le- 
gelők arányositása, illetőleg urbéri szabályozása 

hogy kimaradásuk a kitüzött tárgyalás meg- 
tartását nem akadályozandja. 

Brassó, 1891. évi julius hó 30 án. 
A kir. törvényszék nevében: 

Vizy lózsef, 
eljáró kir. törvszéki biró. 56) 2-3 

azbkkBOk 
A világhirü pusztitó 

TORD-TRIPIE 
kiirt patkányt, egeret és mezei 
vakondot anélkül, hogy más háziállat- 

nak kárt okozna, mivel semminemü mér- 

get nem tartalmaz. 

Egy csomag ára 50 kr. 
Egyedüli raktár Brassón 

1. L. és A. Hesshaimer uraknál 
nagykereskedők. 

1- 

közeöötek 
(47) 

Mirdetések 
felvétetnek 

a kiadó-hivatalban. 

Táncztanitási jeletnés. 

Alulirott van szerencsém a n. é. közönség 
becses tudomására hozni. miszerint ez idényi 

táncziskolámat 
augusztus hó 15-én megnyitom. 

Beiratkozások minden időben eszközöl- 
hetők : Csergepiacz 46. sz. a 

Tanitási idő teljes 3 hó. Tandij 12 frt. 
Nagyérdemü közönség ! 

Miután városunkban annyi időn át si- 
keresen tanitottam, nemkülönben Budapesten 
a m. kir. operaház balletmesterével, mint 
társ a legelső fővárosi tánczintézetet keze- 
lem, ugyszintén a legmagasabb körökben 
valamint számos leányiskolák- s más intéze 

tekben a legnagyobb sikerrel és elismerés 
mellett müködtem, azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy t. tanitványaimat a legszaksze 
rübb franczia tanmód szerint oktatva, e téren 
a epmsabb igényeknek is teljesen meg 
felelhetek. 

gamat a nagyérdemü közönség becses 
pártfogásáha ajánlva, marado 

telje tisztelettel 
Fiedler Ferencz, 

táncz anitó (54) 2-2 

(58) 2- 6 

jelentése szerint legelső 

odaadással azon fáradozott, ho, 

sen; gyártmányaiban ma már oly 

ral láttatnak el. Már létező 

gép- és tüzoltoszerekg gyára, a haranz és érczöntőöde 
BUDAPESTEN, VII Rottenbiller-utcza 66. szám 

A legmelegebben ajánljva a nméltóságú belügym. úrnak 1889. évi január 15-én 82,502 II. szám alatt az összes 

Brassó 
Vár-utcza 55. sz. a 

állandó raktárt tart kitünő és kipróbált 

legfinomabb minőségü Portland ce- 
mentből, Roman cementből és szoba- 

padozat lakból 
szép, világos sárga szinben. 
(K Cementvevők, kik vaggonszámra : 
vásárolnak, gyári árban részesülnek. 
(S) 13- 

Rléhtor féle s-— 

s 

jatélo kereske 
désben kapkek 

Kevéabé értékos utarzasoktól e ovjunk magun 
és csakis el skatul tulyákat fogadjunk elyeke 

ri jel a „veres Horgony" 

Tóékepémzesek, 
kik vagyonukat legelőnyösben és biztosan elhelyezni óhajtják, 

lelkiismeretes tanácsért folyamodhatnak 

Adler L. Jakab 
bank- és váltóházához 

Erassó, fétér 1. sz. 

törvényhatóságokhoz kibocsátott körrendeletével. 

E kegyes körrendeletből vagyunk bátrak ide iktatni a következőket: 
„Walser Ferencz tüzoltószer-gyáros a magyar országos tűzoltó-szövetség 

volt, ki a rendszeres tűzoltás meghonosításá ának és a szer- 
vezett tűzoltóságok létesitésének kezdettől fogva nagy áldozatkészséggel és egész 

a rendszeres tűzoltás igényeinek gyakorlati te- 
kintetben mindenkép megfelelő tűzoltó gépeket és tűzoltási fölszereléseket készit- 

tökélyre vitte, hogy azok győzelmesen állották 
ki a vevsenyt a külföldi legjelesebb gyárak hasonnemű gyártmányaival és maga 

személyében mint 

nyai már 1877-ben a 49,601 B. M. sz. 

kozásokat.4 

Támaszkodva ezen megtisztelő ajánlatára a nmélt. belügyminiszter urnak s hivatkozva a mult évben a minden községben szervezendő 

tűzőrségnek az előirás szerint tűzoltószerekkel kötelezetté tett ellátására részletfizetésre z szállitok egyes községeknek 

mint egyes ásoknak és megyéknek, a magas kormányrendelet alapján erendezeé 

Közséegi egyseges veszvonatokat, 
továbbá nagyo bb községek és a szervezendő tűzőrségek részére kocsi- és mozdonyfecskendőket, 
mászólétrákat, és minden egyéb mentőeszközöket és köteles tűzoltóeg gyletek egyéni fölszereléseit a legutolsó részletekig. Ugy az egységes vészvo- 
natok, mint a 105 millimeter hengerátmérővel biró más tűzfecskendők, kizárólag a magyar egységes csavarnak elfogadott Walser-féle tömlőcsavar- 

de más idegen csavarral ellátott fecskendők a magyar egységes csavarra átidomittatnak, mely végre az illető vizs z állitó 
könyökdarab beküldése kéretik. 

Árlapok és költségtervezetek dij- és bérmentesen eszközöltetnek. 
4 gyár által, mint fizírúlmoe hran gyártmán eddig készitett tűzfecskendőkből hazánkban 9 ezer darabnál több van használatb an. 

gyáros nemcsak a belföld, 
is kiváló tiszteletben részesül. Minélfogva a nevezett Walser Ferencz czégre annál 
inkább figyelmeztetem a törvényhatóságot, miután nevezett czég, kinek gyártmá 

rendelettel a törvényhatóságoknak ajánlva 
lettek, a lefolyt évtized alatt minden tekintetben beváltotta a hozzá füzött vára- 

hanem a külföld tűzoltói köreiben 
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vizhordókocsikat, tüz- és 


